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Betreft : 
klacht tegen de Federale Pensioendienst (FPD) over het gebruik van het Engels in haar e-mails.
Mijnheer de Minister,
In zitting van 05 juli 2019, onderzocht de Vaste Commissie voor Taaltoezicht (VCT), in verenigde afdelingen, een klacht ingediend door een Franstalige burger tegen de FPD betreffende het gebruik van het Engels in haar e-mails. Het betreft onder andere :
- haar e-mail service: "Mypension";

- de afzender van het bericht: "Noreply";

- het onderwerp: " Monthly-Payment  ".   

Op onze brieven van 19 maart 2019 en 16 april 2019 waarin uw standpunt ten aanzien van deze klacht werd gevraagd, hebt u in uw brief van 7 mei 2019 het volgende geantwoord : (vertaling)
«(...) De FPD kan niet voorbijgaan aan de voortdurende evolutie van de taal, die steeds meer wordt verrijkt door het lenen van nieuwe woorden uit andere talen. In de afgelopen decennia zijn er steeds meer Engelse woorden in onze nationale talen overgegaan omdat het Engels steeds meer gebruikt wordt in communicatie, media, politiek, marketing, technologie, enz.

Als men een naam moet kiezen die zowel aantrekkelijk als modern is, die duidelijk de inhoud weerspiegelt, die in alle talen aanvaardbaar is vanwege zijn universele karakter en die dus ook ondubbelzinnig is voor een internationaal publiek (België telt ook Buitenlandse werknemers), dan moet een openbare instelling de mogelijkheid krijgen om zich in productbranding te engageren en dus voor "mypension" te kiezen.
(…)

Wat betreft het gebruik van no-reply als afzender : dit is een algemeen aanvaarde internationale standaardterm die momenteel in e-mailuitwisselingen wordt gebruikt om de ontvanger duidelijk aan te geven dat het antwoord door een automatisch proces en niet door een persoon is gegenereerd.
 (...)
Tegenwoordig bevatten alle notificatie-e-mails ook een unieke verwijzing naar het document dat op mypension.be werd gepubliceerd en dat vervolgens aanleiding gaf tot de verzending van de notificatie-e-mail. In de e-mail die het onderwerp van deze klacht is, gaat het om "Monthly-Payment".

(...) »

*

*    *

De FPD is een centrale dienst in de zin van de wetten op het gebruik van de talen in bestuurszaken, gecoördineerd door het Koninklijk Besluit van 18 juli 1966 (SWT).

Een e-mail is een betrekking met een particulier in de zin van de SWT.
Artikel 41, § 1 SWT bepaalt dat de centrale diensten voor hun betrekkingen met de particulieren gebruik maken van die van de drie talen waarvan de betrokkenen zich hebben bediend".

De naam van de e-maildienst van de FPD, "Mypension", is identiek aan de domeinnaam van de website "Mypension.be".

In het advies nr. 50.226 van 27 september 2018, heeft de VCT het volgende gesteld over een klacht tegen de domeinnaam "Mypension" van de FPD - website:

“De domeinnamen van websites zijn berichten en mededelingen aan het publiek in de zin van de SWT.
Overeenkomstig artikel 40, tweede lid SWT worden de berichten en mededelingen die rechtstreeks aan het publiek gericht worden in het Nederlands en het Frans gesteld. De berichten en mededelingen die ze rechtstreeks aan het publiek richten, worden in het Duits aan het Duitssprekende publiek ter beschikking gesteld.

In haar advies nr. 50.048 van 2 mei 2018 oordeelde de VCT nog dat een website die enkel beschikbaar is onder een Engelstalige domeinnaam in strijd is met de SWT.
Uit het voorgaande volgt dat de SWT verplicht dat de domeinnamen van alle websites van centrale diensten opgesteld dienen te zijn in de drie landstalen. Deze domeinennamen kunnen naast deze landstalen hoogstens ook in andere talen zijn opgesteld, indien zij gericht zijn aan een internationaal publiek.”

In concreto betekent dit, dat het gebruik van de benaming :

1. "Mypension" door de email-dienst niet in overeenstemming is met de SWT;

2. “Noreply" niet in strijd is met de SWT. De uitdrukking "Noreply' is immers als automatisch emailadres een louter technisch email account dat wereldwijd wordt gebruikt om te voorkomen dat een antwoord wordt verzonden.

3. "Monthly-Payment", niet in overeenstemming is met de SWT daar het in het Frans diende te worden gesteld.

De VCT acht derhalve de klacht ontvankelijk en gegrond wat de punten 1 en 3 betreft. Inzake het punt 2, is de klacht ontvankelijk maar ongegrond.

Een afschrift van dit advies wordt aan de klager gestuurd.

Hoogachtend,

De Voorzitter,
E. VANDENBOSSCHE 
